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whiteSKYwhiteSKY  Alveo Line & Tissue LineAlveo Line & Tissue Line
Használati utasítások
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Sebészeti protokoll szabadkézzel

Twistdrill

RE
F 

SK
YD

T2
3K

 

RE
F 

SK
YD

T2
3L

 

RE
F 

SK
Y-

D
P0

6 

RE
F 

SK
Y-

D
P0

8 

whiteSKY T.L. sebészeti protokoll   

Crestal fúró

300 ford./perc

Implantátumhosszak

Pilótafúró

800–1000 ford./perc

300 ford./perc

Közepesen kemény / 
puha csont D2-D4

300 ford./perc

Kemény csont D1

Irányított előkészítés​
Az implantátumágy előkészítése a whiteSKY T.L.  
implantátumoknál úgyszintén irányítottan  
végezhető. Az implantátum behelyezése ezután 
szabad kézzel történik.
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Sebészeti protokoll szabadkézzel
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whiteSKY A.L. sebészeti protokoll   

Crestal fúró

300 ford./perc

Implantátumhosszak

Pilótafúró

800–1000 ford./perc

300 ford./perc

Közepesen kemény / 
puha csont D2-D4

300 ford./perc

Kemény csont D1

Részlegesen irányított előkészítés
Az implantátumágy előkészítése egészen 
a végfúróig irányítottan végezhető.
• A whiteSKY A.L. A Crestal fúrók szabad kézzel használhatók.
• Az implantátum behelyezése ezután szabad kézzel történik.
Kérjük, ProGuide használata esetén 
vegye figyelembe a következőket:
• A Crestal fúrószárak nem illeszkednek  
	 a fúróhüvelyekbe.
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Sebészeti protokoll szabadkézzel

Azonnali beültetés – whiteSKY T.L.  

•	 Óvatosan távolítsa el a foggyökereket anélkül,  
	 hogy a vestibularis csontlemezek megsérülnének.
•	 A fog kihúzása után gondosan távolítsa el a  
	 granulációs szövetet, és Helbo aPDT-vel  
	 fertőtlenítse az üreget.

•	 Az implantátum tengelyiránya eltér  
	 a fogmedrek tengelyirányától.  
•	 A pilótafúró hegyes végével
	 módosítható a kiigazítás.

•  A twistdrill segítségével az új tengely a 
végleges mélységig meghosszabbítható.

•  A végfúró megnöveli az üreg átmérőjét  
	 a csont minőségének megfelelően.
•  A whiteSKY T.L. esetén az utolsó  
	 végfúróval az előkészítés befejeződött.
	 MEGJEGYZÉS:
	 Bizonyos esetekben előkészítés szükséges
	 a hozzá tartozó Crestal fúrók segítségével.

•  A whiteSKY Tissue Line esetén  
	 azonnali beültetésnél a Crestal  
	 fúróra nincs szükség. Az implantátumot 
	 be kell csavarni a hátsó domborulatig  
	 a csontba. 

A whiteSKY Tissue Line-nal késői beültetés is lehetséges.
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Azonnali beültetés – whiteSKY A.L.  

•	Az üreg előkészítése a pilótafúró  
	 segítségével történik.

•	Az implantátum behelyezésekor,  
	 a csontelhalás megelőzéséhez ügyelni 
	 kell arra, hogy a kúp alakú kresztális rész	
	 ne érjen a csonthoz. 

•	A whiteSKY Alveo Line Crestal fúróval 
	 készítjük elő a kresztális régiót.

•	Ezután a twistdrill és a végfúró 
	 segítségével fúrjuk ki a végső átmérőt.

A whiteSKY Alveo Line-nal késői beültetés is lehetséges.
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Sebészeti protokoll szabadkézzel

Ideiglenes ellátás  
azonnali ellátás esetén:
•	 A laterotrúziós érintkezések  
	 elkerülése
•	 A funkcionális okkluzális  
	 terhelés kizárása
•	 A több implantátumnak  
	 mindig blokkolnia kell egymást 
•	 Szükség esetén stabilizálás 
	 műanyag blokkolással a  
	 szomszédos fogakkal  
	 savas maratási technológiával
•	 Ne húzza a provizóriumot az  
	 implantátum váll fölé.

Ideiglenes ellátás

Visszahívás/Utólagos ellenőrzés

Utókezelés:
•  Ellenőrzés kopogásvizsgálattal 
	 fémszondával egy hét  
	 eltelte után
•	 Ha megszűnt a blokkolás,  
	 rögzítse újra
•	 Tompa kopogó hang esetén 	
	 hosszabbítsa meg a gyógyulási 
	 időt, ha szükséges, csavarja  
	 mélyebbre az implantátumot
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whiteSKY Tissue Line
•	 Személyre szabás csak a megjelölt pontoknál
•	 A megmunkáláshoz használjon piros (finom) gyémántcsiszolót
• 	Csak könyökidommal (5:1), hűtéssel

whiteSKY Alveo Line
•  Személyre szabás csak a megjelölt pontoknál végezhető
•	 A megmunkáláshoz használjon piros (finom) gyémántcsiszolót
•	 Csak hűtéses könyökidommal (5:1)
	 FONTOS:
•  Személyre szabás után analógok nem használhatók
•  A CAD-könyvtár nem használható
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A szelektív piaci bevezetés kérdései

Szkennelhető a whiteSKY A.L.?
 
Igen, a whiteSKY implantátumok közvetlenül  
szkennelhetők, függetlenül attól, hogy  
azok személyre szabottak vagy sem.  
FIGYELEM:
Személyre szabott implantátumok esetén  
a Könyvtár nem használható! Ebben az esetben  
az implantátumokat úgy kell használni,  
mint egy természetes fogat. 

A whiteSKY A.L. esetében  
speciális Crestal fúróra van szükség?

Igen A whiteSKY Alveo Line kidomborodó formája 
miatt speciális Crestal fúrók szükségesek, úgy az 
azonnali, mind a késői beültetésnél.

Létezik a whiteSKY A.L.  
számára kiegészítő készlet?

Igen. Ez a kiegészítő készlet tartalmazza a  
whiteSKY behajtóeszközöket és a Crestal fúrókat.  
Ha az ügyfél mindkét whiteSKY implantátum
termékvonalat szeretné használni, akkor szüksége 
van a whiteSKY T.L + A.L. bővítőkészletre is.

Miért nem lehet az implantátumot a  
behajtóeszközzel kivenni a csomagolásból?

Mivel az implantátumon nincsenek kúpos felüle-
tek, nem szorítható be a behajtóeszközbe. Ezért 
a kivételt a műanyag tartóval kell végezni. Így az 
implantátum a végleges rögzítésig becsavarható. 
Ha az implantátum szilárdan és stabilan rögzül, a 
műanyag tartó könnyen lehúzható.

Az implantátumot csak 
kézzel lehet becsavarni?

Nem, géppel is becsavarhatja. 
FONTOS:  
A behajtónak alul fel kell feküdnie a platformra. 
Becsavaráskor további oldalerőket nem szabad 
alkalmazni. 

Hogyan lesz a protézis cementezve  
cirkónium implantátumok esetén?

Ideiglenes ellátás esetén Temp-Bond-dal.
Végleges ellátás esetén gyantacementtel  
(pl. DTK). Cirkónium implantátumok esetén  
alkalmazható üvegionomer cement.

Lehet az implantátumot csiszolni?  

Igen, a whiteSKY A.L. széles implantátumvállával 
egyénileg ideálisan hozzáigazítható a fogínyhez. 
Ez is a lényeges különbség a Tissue Line-val 
szemben, hogy ezen a területen a személyre 
szabás nem lehetséges.
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whiteSKY

whiteSKY

L 8 mm L 10 mm L 12 mm L 14 mm

wSKYT3508 wSKYT3510 wSKYT3512 wSKYT3514

wSKYT4008 wSKYT4010 wSKYT4012 wSKYT4014

wSKYT4508 wSKYT4510 wSKYT4512 wSKYT4514

L 8 mm L 10 mm L 12 mm L 14 mm

wSKYA3508 wSKYA3510 wSKYA3512 wSKYA3514

wSKYA4008 wSKYA4010 wSKYA4012 wSKYA4014

wSKYA4508 wSKYA4510 wSKYA4512 wSKYA4514

4.5

4.5

4.0

4.0

3.5

3.5

Tissue Line

Alveo Line

whiteSKY protetikai komponensek
Mintázókupakok Laboranalóg Protetikai sapkák

wSKYICAP wSKYLABA wSKYLAAL wSKYPROC

1 db 1 db 1 db 1 db

T.L. A.L.

hamarosan

Implantátumok

Platform Ø 5 Platform Ø 5 Platform Ø 6

whiteSKY Alveo Line - Crestal fúró

4.54.03.5

whiteSKY Upgrade Kit TL

 WSKTUPGKSKYXCD355 SKYXCD405 SKYXCD456

whiteSKY 
Upgrade Kit TL + AL

 WSKAUPGK
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